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E lő fizetési ár :
Egész évre 8 frt 16 kor.
Félévre 4 frt 8 kor.
Negyedévre 2 frt 4 kor.
K özségek n ek , k ö r je g y z ő k ­

nek és n éptan ítók nak  :
Egész évre 6 frt 12 kor. 
Fél évre 8 frt 6 kor.

E g y es  szám  kapható :
a kiadóhivatalban, a főtőzsdé- 
bei.. KCszl János. Ilocnrein J. 

és fiai üzletében.

P É C S
POLITIKAI VEGYESTARTALMU LAP.

H irdetések et
elfogad a kiadóhivatal (lyceumi 
könyvnyomda), hol mindenkor 
a legjutányosabb árak szabat- 
nak. Minden beiktatott hirdetés 
után 80 kr 60 fillér bélyeg- 

díj fizetendő.

N yllttér  1 sor 1 ft  2 korona

K éziratok
szerkesztőségbe ílyczeum 

könyvnyomda; küldendők.

Megjelenik hetenként kétszer. Szerkesztőség és kiadóhivatal: lyceumi könyvnyomda. Kéziratok nem adatnak viszsza.

Mi lesz a m illen n iu m ­
m al ?

11’>.) A szomszédunkban egy kis 
városka. Mohács erősen készül a 
millennium megiiléséliez. l’ályadijat tűz­
tek ki oly dolgozatra, a melyik a • 
legelt, gadhatrthb tervvel áll elő, hogy 
hosryan ünnepelhetné meg Mohács leg­
méltóbban és legmaradandóbbati a hon- 
alapítás Idiiii-ik évfordulóját? S az 
ország minden vidékéről egyre kapjuk 
a  hiteket az ezredéves ünnepélyre J 
vonatkozólag : minden város, minden ' 
valamire való község tervez, készül. I 
dolgozik, hogy mikorra a nagy év elér- 1 
kezik. büszkén mutathasson valami | 
monumentálisabb alkotásáia, valami ál­
dásosabb munkájára.

Igen. Így tesz az ország fővárosa, 
valamennyi város, minden község, és 
csak mi Pécs városa maradnánk hátra ?

Az általános mozgalom hiába 
vt i né hullámait felénk ? csak mi egyedül 
maradnánk tétlenek és közönyösek ? ........

Pedig, ha akarunk valamit tenni,
— s szégyen volna, ha nem tennénk
— nagyon itt az ideje munkához fog­
nunk.

Az ezer éves ünnepély méltósága 
és messzeható jelentősége nem azt 
kívánja tőlünk, hogy fellobogózzuk a

várost, kivilágítsuk ablakainkat. Te 
deumot mondjuk — a mikre a készüle­
teket az utolsó percben is megtehetnők : 
mindnyájunk érdekeit istápoló, monumen­
tális alkotásra serkent bennünket a 
nemzet nagy ii: nepe s ez az alkotás 
csak úgy lehet tökéletes, méltó a 
városhoz, ha körültekintéssel, meg­
fontolással é s  idejekorán fogunk kivi­
teléhez.

Nem akarunk mi emlékoszlopokat, 
szobrokat felállittatni : megteheti azt 
gazdagabb város, a mely polgárainak 
szükségleteit minden téren kielégítette 
s rendezett viszonyai mellett nem kell 
a jelen hajaira gondolnia, hanem áldoz­
hat a múlt iránti kegyeletnek.

Mi a modern fejlődés lépcsőire 
immár szerencsésen följutva, avval ün­
nepelhetjük legméltóbban a honalapitás 
emlékét, ha halaszthatatlan, vitális érde­
keinket kielégítve tisztességes jövőt biz­
tosítunk magunknak maradandó alko­
tásunkkal.

Igaz. hogy ilyes alkotás csak köz­
vetve diesőiti majd a honalkotó Árpád 
emlékét, de méltó alapköve lesz a má­
sodik évezrednek : tilléreinket nem paza­
roljuk a múl, nagy alakjainak emlékére, 
kik a nélkül is halhatatlanok, hanem 
jövőt teremtünk vele magunknak, kik e 
nélkül szegények, gyámoltalanok és el­
maradottak maradnánk.

Széliében emlegetik, hogy l ’écs 
1 millenniumi alkotása az uj színház lesz ;
[ ezen terv ellen határozottan tiltakoz- 
i nunk kell.

Nemcsak azért, mert a város tár- 
j sadalmi igényei minél előbb és halaszt- 
. hatatlanul sürgetik az uj színház meg- 
j nyitását, hanem mert a színház épitése 
' régi tervünk, éveken át folyt iá a köz­

adakozás. mikor még a millenniumi al-
’ kotások eszméje nem is merült fel.

Most a már épülő, pár hónap múlva 
i tető alá kerülő uj színházat úgy tolni 
j fel, mint millenniumi alkotást, annyi 
j volna, mint kibújni amaz erkölcsi köte- 
| lezettség alól. hogy az ezredéves ün­

nep alkalmára valami nagyot, maradan-
í dót és monumentálisát teremtsünk.

Ugyanilyen logikával valamelyik 
mostanában tervezett kaszárnyát is el 

, lehetne keresztelni millenniumi alkotás­
nak : sem ennek, sem a színháznak ter­
vezésénél nem gondoltak arra. hogy 
ezredévet ünnepeljünk v e lő k .................

He van nekünk — sajnos, hogy 
■ van — olyan heverő ügyünk, a mi a 
' tervezgetésnek még csak első stádiu­

máig jutott el. s a mi, ugv látszik, 
valami sürgető körülmény nélkül utég 
sokáig fog heverő status quo-jában pi-

i lieniti.
A csatornázás ügyét értjük.
A csatornázásét, melynek hiánya
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Uijalirjas élet.
«H. vliatipu. unalma- életem -
Ez.’ ej;vIttlylabiin húzódó napok
( I l y  b o t r á n y o s á n  ö s s z e i l le n e k .

<i\íihii.'.rn e simplex mozaikot.
A tegnapom ban semmi m eglepő;
A  h o l n a p o t  a k á r  m e g jó s o lo m  ;
U n  < . «s é lő t .  k a r  s z ü le t n i  is  
N e m  - le t  e z .  c s a k  e m b e r f o r g a lo m .

Hóleső, koporsó: álnok liknó.
Hu így is tölthetünk el eveket.
J o b b  u g \  m i n d j á r t  a s í r o n  k e z d e n i .

E rút bevezetést mellőzheted.
N e m  íg y  k í v á n t a i n  é l n i  é n . s o h a '
I n é l n i  v á g y t a m ,  l e l k e s ü l n i  fe n n .
M m á s b a n  • • nb< nn< m  t e n . - d i
V i h a r t  n e k e m  ' h a d d  h á n y k ó d j é k  s z i v e m .

Szenvedni vagyoni mohón, keserűn. 
T o m b o l n i  k é j b e n  e l r a g a d t a t á s s a l .
H<! e s  ö r ö m  l e l h a n g o l t  l e l k e m  n 
f é n y l ő ,  s ú j t ó  v i l l á m k é n t  s z á l l j o n  á l t a l ,  
t . - a k  a z  a  b á n a t ,  m e ly  p o r ig  l e s ú j t .
C s a k  a z  a  k i n .  m e ly  e l v i s e lh e t e t l e n  —
>  k é |  é s  v i r á g  c s a k  a k k o r  b o ld o g í t .
H a  n e m  v a r o d ,  m íg  e l h e r v a d  a  k e h ie n .

N e m  s z a b iu l .  I i o f í  e r y  e m b e r  b i t i b e n  

t - a k  e g y  b á n n t .  e g y  ö r ö m  le g y e n .
I . n  m in d e n  k i n t  m a  v á m h o z  v á l l á r u k  

H o g y  r é s z e m  m t n d e n i k b ö l  k i v e g y e m .

S z e g é n y  k o l d u s ,  k i  a g g ó d ó  s z iv e d  
E g y  b ú v a l ,  e g y  g y ö n y ö r r e l  m e g tö r n ö d  
s  f u k a r  s z e l l e m k é n t  ü ls z  a  k in c s e d e n :
—  H a z a id  e l  g y á s z o d ,  k í n o d  s ö r ö m ö d !  —

K i o n t o t t  \ t r .  e l s í r t  k ö n y  e l t ű n i k .

M in t  eg y  k o r á n  lezúgott n a g y  f o ly a m .
Ha egyformák az erubermilliok.
J o b b  v a g y  r o s - z .a b b .  d e  n e m  le s z e k  o l y a n .  

Csak az furcsa. Ilogv inig itt irom a 
H o r b é lo z á s  m o d e r n  e lm é le t é t .

E lő le m  a g y a k o r la t  bő»z hada 
M in d  n  v i r á g o t  e s  b i m b ó t  le té p .

ZEMPLÉNI ÁR I ÁI i.

M alom  tö rté n e t. )
—  I r t a  R osegger. E o r d i t o t t a  Z oltán Vilm os.

— 4  „Pécs" eredeti tárcája. —

Nem messze hazunktól hegyi utak es 
lankás rétek alatt mély völgy fekszik, fele 
van sűrű és magas kőrisfákkal és mogyoró­
bokrokkal. melyek közt bürök, ádáz és 
lósóska tenvész. E növények közt kicsiny 
patak cseveg, melyet esak nagy néha ke­
resett föl egy-egv szomjas békáeska. más­
különben azonban teljes észrevétlen ma­
radt. mígnem szomszédunk, Torna, a kié 
a rét volt. malmot nem épített üdéje. A 
malom annyira el volt rejtve a bokrok

• A Gyerm ekévekéből.

közt, hogy a midőn okórcsordámmol ott 
álltam a réten, mitsem láttám belőle s

’ csak ama két magas fenyőfáról tudtam 
' meghatározni fekvése helyét, mely a ina- 
I lom mellett messze kimagaslott a bokrok 
( fölött E fenyőfákon gyakran ült egy olvv 

s oly ijesztő füttyöket hallatott, hogy a
( borzalomtól gyakran imádkoztám gondolat- 
i bán egy miatyánkot. A malomtól is irtóz- 
( tara: örökös árnyékává! es vizének szo- 
, moru csobogásával eszembe ju tta tta  azt 

a másikát, ineiyei anyám említett meséi­
ben, s melyben a szép, magános molnár- 
leány tizenkét rablónak fejét vette a szé­
les inalombárddal.

Aztán jött idő, melyben a bürök- 
árokbeli malommal közelebbi ismeretséget 
kötöttem.

A mi szép malmunk, mely lent állt 
a nyílt réten, s melyben apámnak oly 
gyakran segítettem őrölni a rozsot, egy 
éjjel tőidig leégett. Csak a számtalan vas- 
sz.ög s a két malomkerék maradt meg 
belőle, mely két utóbbi egészen vörössé 
vált s több darabban szétesett. Csupán a 
kerék maradt állva a félig szénné vált 
tengelyen s midőn a patak vize rája zú­
dult, körülfutott és táncolt örült gyorsaság­
gal. Megbolondult a szerencsetlenség miatt. 
És csak midőn apa ni a malompatokot le-
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ólomsulyként nehezedik a város köz­
egészségi és társadalmi viszonyaira, 
egész fejlődésére és mint állandó vesze­
delem tornyosul előttünk, melynek sötét 
ínéhéből, hogy mikor csap le reánk az ' 
Ég haragja, senki sem tudhatja.

A város minden hű fiának csak ■ 
egy óhajtása lehet jelenleg és ez a 
csatornázás létesítése. A közgyűlés már 
elhatározta a létesítést, a polgárok 
áldozatkészsége szinte határtalan e 
kérdésben. Nincs tehát más hátra, mint 
fokozott akaraterővel sürgősen létesíteni 
azt. amit különben önmagunk iránt I 
érzett tartozó kötelességünk legjobban 
sürget és mi csak azt óhajtjuk, hogy ' 
ez a sürgető körülmény inkább a mil­
lennium legyen, mint megint olyan jár­
ványos betegség, a minő annak idején 
megvalósítását siettette vízvezetékünknek. 

Ez alkalommal ismételten csodál­
kozásunknak kell kifejezést adnunk, 
hogy az ez ügyben kiküldött szakértők 
jelentése — ha ugyan elkészült — 
nem bocsáttatott a nyilvánosság elé. 
mit megtenni pedig a szakértőknek 
saját maguk érdekében kellene.

A tiszti főorvos tű minden hírlapi j 
cikkre rögtön kész a válaszszák és csak : 
a csatornázás ügyében nem volna egy 1 
szava sem ?

Pedig ő is beláthatta, mi is több­
ször emlegettük már sürgető szükségét, 
kiváló fontosságát a csatornázásnak.

Mindnyájunk érdeke, a város jö­
vője követeli a csatornázást; modern, a 
korral haladó város Pécs addig nem 
lehet, mig ennek a követelménynek ele­
get nem tesz.

Ne céltalan ünnepségekkel, mttló 
cicomával üljük meg a honalapitás ez­
redik évfordulóját, hanem emeljük ki 
a tespedésből a csatornázás ügyét és 
létesítsük azt.

Harmincöt ezer embernek biztosítja 
ez alkotással Pécs város kockáztatott 
egészségét, hosszú múltnak hibáját téve

ezzel jóvá és egy szebb, egy nagy jövő 
alapját veti meg Megérdemli, sőt egye­
nesen sürgeti ez a kérdés, hogy végre 
érdemlegesen foglalkozzunk vele, s a 
millennium alkalmával már mint befeje­
zett munkára, megtestesített alkotásra 
mutathassunk rá !

— A helyettesítések. I'jabban 
az a szokás dívik a városi törvényha­
tóságoknál. igy a mienknél is, hogy a 
mint egy tisztviselői állás megüresül, 
az, és kapcsában a fokozatosan megnyílt 
helyek rögtön a teljes fizetés élvezeté­
vel helyettesítés által betöltetnek. E 
szokást, mely nem törvényellenes ugyan, 
de nem is kötelezett, épen nem helye­
selhetjük, részben a költségek végett 
sem. de főleg azért, mert az ily eljárás 
minden választási jogot iilusoriussá tesz, 
lévén a későbbi .egyetlen" jelölés merő 
komédia. És a közgyűlés minden elébe- 
vágás nélkül bizonyára szintén respek­
tálná érdem szerint a fokozatos előlép­
tetés rendszerét.

— A  katonai affairek száma 
az országban egyre és ijesztő módon 
szaporodik, legújabban Aszódon bántal- 
maztatott egy .civil bagázs.“ Ha ebhez 
hozzávesszük a még mindig megoldatlan 
nyelv-kérdést, sajnosán tapasztaljuk, 
hogy a katonai körök a nemzeti törek­
vésekkel sehogy sem tudnak megbarát­
kozni és a helyzet mindig kényelmet­
lenebb le-z, főleg miután a kormány­
körökben e z  i r á n y b a n s e m m i t 
s e m  t e s z n e k ,  sőt a kormány fél- 
hivatalos közlönye a helyett, hogy jo­
gaink védelmére kelne, a katonai visz- 
szaéléseket legyezgeti. Mi azt tartjuk, 
hogy a mint tisztelettel kell adóznunk 
a hadsereg iránt, ügy semmi, de semmi 
visszaélést vagy idegenkedést elnéznünk 
nem szabad és minden legcsekélyebb 
esetben meg kell mutatnunk „katonáék- 
nak". hogy ők külön statust nem ké­

peznek az államban, hanem kiegészítő 
részét képezik ennek és szavazatunk, 
támogatásunk és áldozatunk nélkül a l­
kotmány-tényezőknek nem is tekintet­
hetnek.

V aszary b ib o rn o k  n y i­
latkozása.

Mécsből Írják a • Mester Correspon- 
' denz -nek: • Az a felette fontos kijelentés, 
í melyet Vaszary bibornok hercegprímás a 
| ’Pester Correspondenz* bizalmi embere 
• előtt Balaton-Füreden tett s a mely a 

*Pest. Gorr.* által megtalálta az utat a 
nagy nyilvánosságba, mint megvilágositó 
sugár esik a helyzetre s immár a be nem 
avatott nagy közönség is azzal a világos- 

' sággal látja a dolgok valóságát, a mely 
eddig csak kevés beavatottaknak adatott
meg.

Mindenek előtt legyen konstatálva, 
hogy a magyar bíboros kijelentései töké­
letesen megerősítik, a mit akkor irtain 
Önöknek, mikor a -Pesti Napló- közzétette 
tudósítójának beszélgetősét Agliardi nun- 

i idussal, hogy t. i. teljesen ki van zárva.
miszerint a pápai államtitkár Magyar- 

1 ország katholikus egyhaza fejének instruk- 
i ciőkat adjon , miszerint továbbá abszurdum 
■ lenne, ha azt gondolná monsignore Agliardi. 
i hogy Magyarország koronás királya és 
! katholikus alattvalói közt fennforgó vi- 
j szonyokba. az egyházpolitikai ügyek rende­

zésébe tettleg beavatkozhatik. Sokkal 
I jártasabb diplomata monsignore Agliardi.
1 hogy sem ilyesmit megkísérelne : a »Napló 
'• embere egyszerűen félreértette ő t : a 
i monsignore szubjektív érzelmeit a nuncius 
i aspirációinak nézte s igy igen hamisan 
| fogta lel.

Ma mindenki tudja a hercegprímás 
j sem a koronától, sem a felelős korinány- 
I tói nem kapott politikai miszsziót a papa*
, hoz : a hercegprímás sem a papatol. sem 
[ államtitkárától nem kapott politikai in­

strukciót. A magyar püspöki kar fejének 
egy irányban sincsenek megkötve a kezei ;

I a bibornok és a püspökök a fennforgó 
; egyházpolitikái differenciák elintézése körül 
1 csupán lelkiismeretűk és hazaszeretetük 
, által vezettetik magukat Hogy a korona 

nem kívülről kér tanácsot, azt méltán 
előre gondolhatta volna mindenki. Aki 

J az első apostoli király koronájának dicsó-

vezette a folyóba, akkor szűnt meg forogni 
a kerék s ott állt még éveken át feketén 
és mozdulatlanul a romok fölött.

Én és apám összeszedtük a vasszö- 
geket. de a kovács csak huszonöt garast 
adott értük : s a malmot többé nem tud­
tuk fölépíteni.

Apám aztán átment Torna szomszé­
dunkhoz s megkérdezte tőle, hogy mi 
viszontszolgálattal tartozik, ha a bürök- 
árokbeli malmot oly napokon, melyeken 
üresen áll, használhatja?

Torna egy egész kenyeret tett oda 
apám elé : messen magának belőle, de jó 
nagy darabot; ő, a szomszéd, jó rozsot 
termelt. Na, és a malmot, azt apám köny- 
nyen megkaphatja; úgy egy-két napig he- 
tenkint úgyis üresen á ll; aztán viszont­
szolgálatról nem lehet szó ; ő apám. sze­
rencsétlenül járt a tűzzel; na, és ez 
mindenkivel megeshetik. Csak messen még 
kenyeret, de jó nagy darabot. Isten áldja, 
Isten áldja!

Minálunk otthon apánk maga volt a 
zsákhordó szamár. És igy egy nap a rozs­
zsákkal vállain leszállt a bürökárokba. Én, 
a korlátolt gyerek, mindig ökreim, vagy 
apám után szaladgáltam; apám volt előt­
tem az első és legcsalhatatlanabb ember 
a földön, a többi mind mellékes volt:

csak a plébános és a jegyző képeztek ki- | 
vételt ezek magasabban álltak; az egyik ; 
egészen Istennel tartott, a másik a csá- : 
szárral — és velünk egyik sem tartott a > 
kettő közül.

Igy hát apá in után haladva átvergöd- i 
tem a kőris- és inogyoróbokrokon a ma- ' 
lom felé. 5 midőn előtte álltunk, apám 
fakulcsot vett ki zsebéből, lólzárta az ala­
csony, szürke ajtót, s mi egyszerre benn 
álltunk a sötét malomban, melyben csak 
a lisztszekrénynek s fölötte a malomkő­
házikónak és garatnak elmosódó korvona­
lait tudtuk megkülönböztetni Hat vagy 
nyolc lépcsőn át fölmentünk a m agtár- 
szobába : ennek barna, pókhálós falán több 

j szentkép függött kisebbszerü házioltárt ké­
pezve ; a kicsiny, zöldszinü szenteltviztartó 
sem hiányzott. Apám meghintette magát 
szenteltvízzel; aztán ráontotte a rozs-zsák 
tartalmát a garatra s a deszkák résein 
még egyszer kitekintett a folyton (zúgó 
malompatakra és le a kerékszobába; az 
volt ám még csak az igazi sötétség, mely 
onnan tekintett ki ránk. És midőn látta, 
hogy minden rendben van. mindkét kezé­
vel lefelé nyomott egy farudat, mely a 
fülből kinyúlott. Ez életet hozott a malomha. 
Eleinte szakadozott zörgést hallottam, mely 
lassan-lassan egyenletessé lett. Bele vegyült

a kerekek csikorgása és a viz zúgása. A 
malom járt.

A garat remegő csőréből a rozs bar­
nássárga patakja belefo lyt a k öü regbe, 
melyben a gyors folyás miatt már nem le­
hetett megkülönböztetni az egyes szemeket.

Apám bevezetett a teendőkbe, hogy 
én is megtanuljam a molnárkodást es 
végre fölemelte a lisztszekrény födelet, a 
melyből mar szerteszállott a linóm, fehér 
lisztpor.

Csak késő este, — midőn már oly 
sötét volt, hogy engem egy beropülö szent­
jánosbogár halálra ijesztett, mert peréig 
úgy véltem, hogy az tüzszikra, mely fel­
gyújtja a malmot — nyomta le apám is­
mét a falból kiálló rudat: a kelepelés es 
zörgés egyre lassúbb lön, a kerekek meg 
csikor igtak egy ideig, aztán elnémult a 
zaj egészen. — Füleimben még sokáig 
utána zengett, kinn pedig zúgott a viz.

Apám a köházikót és lisztszekrényt 
meghintette szenteltvízzel, hogy valami 
szerencsétlenség ne történjék éjjel aztán 
bezárta az ajtót a fakulcscsal s mi a vad 
bokrokon keresztül s a lankás réteken és 

, szántóföldeken át elmentünk haza. Mikor 
áthaladtunk a vászonfehéritö helyen, egy 

1 asszony osont el mellettünk s folsietctt a
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séges viselőjét csak némileg ismeri, az 
tudja, hogy soha sem járulna oly rend­
szabályokhoz. melyek sértik a dogmát és 
a katholikus egyház méltóságát, valamint 
épp oly kévéssé szentesítene rendszabályo­
kat, melyek a protestánsokat, óhitüeket 
vagv zsidókat fosztanák meg jól szerzett 
jogaiktól, szabadságuktól. Hogy pedig a 
felelős magyar kormány, illetve ennek 
jó katholikus feje által eléje terjesztett 
törvényjavaslat involválja-e a dogma meg­
sértését. vagy sem, a fölött nem Kómában 
teszi a kérdést a korona, hanem a herceg­
prímással együtt vizsgálja meg az ügyet, 
az apostoli király Krisztus helytartójának 
legátus natus-ával. Augusztus hó utolsó 
harmadában magánkihallgatáson fogja O 
felsége Vaszary bibornokot; akkor előtte 
lesz a házasságjogról szóló javaslat. A 
többi a javaslat tartalmától függ. A tö r­
vényhozási eljárást egyszerűen az alkot­
mány határozza meg, mindegyik fel ehhez 
Jog alkalmazkodni és a bnlcseséghez 
l épést, a melylyel a törvényjavaslatban a 
nyomatékkai biró különböző érdekek 
merlegeltettck és az egyes törvényhozási 
tényezők békeszeretetének és patiiotis- 
musanak igazvolta es intensitása szerint 
előbb vagy utóbb megtörténik az egyetér­
tés. Mindenesetre meg fog történni, erre 
számíthatunk. Az a körülmény, hogy a 
szebeni román gyűlés államellenes határo­
zata a kötelező polgári házasság elvetését 
föprogrammpontnak vette föl. sokakat ki­
józanított, a kik annak heves ellenzői 
voltak eddig, s felnyitotta szemeiket arra 
nézve, hogy mily szükséges Magyarország 
államisága érdekében, érvény t szerezni ez 
irányban az. állami kompetenciának, m i n- 
d e n a I I a in p o I g a r n ak tudatára 
juttatni in a g y a r á l I a m p o I g á r 
s a g a t a bölcsőtől a sírig

B .iinnu i a lcgróg ilib  időben.*
Baranya a török uralom alatt. 

Időszak: 1543—1689.
II.

Szigetnek akkoron 3 része volt, az 
uj- es óváros és a vár. A vár is külsőre 
es belsőre vala osztva. KI vala ugyan 
Sziget gazdagon látva élelem es liadiszerek- 
kel. de erösitvenyei csak fold es rozséból

'  M u t a t v á n y  I I  ,t a s M i h á l y n a k  B  r a n y a  
f ó l n t r . i t i  i d a t i s t i k n i  i'-s t ö r t é n e t i  t e k in t e t b e n *  c i m ü  
in  v< In  ! .N y o m a to t t  ! ’• c s e l t .  1 8 4 5 - b e n .

állottak, és őrsege is csak csekély volt.
• Midőn a szultán roppant seregével és 

300 ágyúval körülőzőnlé aug. elején az
' őrökké nevezetes erösitvénvt. falait vörös 
I posztóval látá ékesítve ünnepélyes íögad- 
I tatása jeléül, és egy roppant ágyú egyszeri 
! dörgésével üdvözlé őt. a csaták hatalmas 
I bősét. Zrínyi ősszegviijtvén maroknyi, de 
' hős népét, esküt tőn előtte, védelmezni 
1 magát az utolsó csepp vérig, és szinte ezt 
) esküvé az egész örsereg lelkesült vezéré- 
1 nek is. A torók három oldalró, kezdé meg 
I az ostromot, és egész nap és éjjel oly 
J erőve, folytatá azt, hogy Zrínyi kevés 
I katonáival nem védhetvén az uj várost.
I azt maga fólégeté és visszavonult az 
| óvárosba. Hiába tekintett ki Zrínyi a 
! várból mindenfelé, sehonnan sem látott 
j hadat jönni segítségére, és jól tudá, hogy 
! el kell esnie a várnak, mely fő, nem 
! s/abadittatik. Augusztus 29-kén IJelgrád 
i és Buda elestének és a mohácsi harc 

évnapján minden áron megakarta a torók
’ Szigetvárat venni de hasztalan vala 

minden erökedése. Két nap múlva oda- 
i hagyta ugyan Zrínyi a külső várat is; a
; belsőt azonban mind halálig szándékozott 

védelmezni, a mbar Mohammed vezér őt a 
j föladásra több ízben egész Horvátország
, birtokával kisértette. A rohanásokkal a 
1 törők nem boldogulván tíizaknákat kez- 
] dett csináltatni, melyek közöl egy sept. 
j 5-ke reggelén a főerösséget magas lángokba 

borította, mintegy halotti szövétnekül
• Szulejmannak. ki a reá következett éjjel 
; vérhasban, mások szerint, szélhüdéshen 
I halt meg, mit azonban a nagy vezér 
1 titokban tartott. Szeptember K-kán. midőn 
‘ a lőporos tornyon kívül már minden 
! romban feküdt vagy lánggal égett s közel - 
: gett a pillanat, melyben Zrínyi már csak 
! föladás vagy dicső halál között választ­

hatott. a hős magát örseregével együtt
1 halálra szánta el. És kilépett a várudvarra 
! hosszú, de könnyű dolmányban öltözve. 
I melynek két zsebébe a vár kulcsai mellé 
| száz száz magyar aranyat tétetett ‘hogy,
I úgymond a ki levetkeztet, ne mondhassa 
i hogy rajtam semmit sem talált : — nyaká- 
1 han arany lánccal, fejen gyémántos forgőju 
1 kalpaggal es egy ősi szahlyával, melyet a 
! többi közül azért választott ki. mert 
1 -evvel szereztem, úgymond magamnak 
‘ először dicsőséget, evvel akarom bevárni 
I is, mit reám a végzet inért . Ezután 
, minden vagyonát halomra gyiijtette és 
i porrá égette : és fónmaradt vitézéit rövid

de lelkes beszéddel Istenre és a hazára 
emlékeztetvén, és a halálharcra fölbuzdit- 
ván a kinyitott kapuban egy nagy tarackot 
lóvetett ki. és ennek füstje aíatt. mint 
villám a fóllegből, rohant Juranics Miklós 
zászlótartóval hada élén, Jézus nevét 
harsogtatván, a hídon előnyomuló ellen­
ségre. A harc heves, de rövid vala ; alig 
oszlott el a füstfólleg, melyből a hős halá-

; los csapásait osztogatta midőn viadal 
; közben mellén, némelyek szerint lándsá- 
J tói. mások szerint két golyótól, fején pedig
• nyíltól vagy szintén golyótól találva, fél- 
i holtan a főidre rogyott es a jancsároktól
• a nagyvezér elihe vitetvén, ennek párán- 
} csára lefejeztetett. A lejét Mohammed
■ Salmgr.-hoz küldé. testét pedig tisztessége- 
' sen eltemettette. Vezérük példája szerint 
: a vitéz őrök mind egyig hősi halállal hulltak 
l el s csak holt testeiken keresztül juthatott
■ a török mintegy 20 ezer vitézének el- 
I veszte után a porrá égett vár birtokába.
J — így beszéli e, a lelkes Horváth Mihály 
i a magyar Leonidás és várának elestét.

Mihez gf. Majláth után még csak keveset
I adunk Halál, lángok és zavar osztozának 
! a megvett varban: a jancsárok leoldösék 
I az asszonyokat és gyermekeket, na azonnal 
i nem tudtak rajtok megosztozni. Zrínyi
■ kamarása, pénztárnoka es pohárnoka 
I elevenen fogattak e l ; és midőn a nagv- 
l vezér Zrínyi kincsei után tudakozódott, 
| az ifjú büszke és nemes pohárnok, ekkép 
: felelt: 100.090 magyar aranyat es 100.000
■ tallért, és 1000 darab poharat és edényt 
! megsemmisített Zrínyi, mi meg hatra van.

alig ér 5000 aranyat; de lőpora sok van,
■ és azonnal légbe fog röpülni, és azon tűz, 

mely nélkül soha el nem foglaltátok volna 
a várat, titeket einésztend meg*. Erre

i Csaucsbaschi azonnal a var felé lovagolt, 
rendet csinálandó, de mielőtt oda ért. a 
torony rettentő dörgéssel légbe repült 

i 3000 törököt vivén magával vagy temet-
; ven el omladványai ala.

Szigetvár elestével nem szabadult
; meg Karanya a magyar huta végvarak 
I őrségének berontásaitól. Mit előbb a 
, szigetváriak tettek, azt tettek most a 
' kanizsaiak. kiskomáromiak és mások, 
1 annyira hogy megvenk vedetlen népe csak- 
i nem többet szenvedett honfitársaitól, 
I mintsem a vad toroktól. A tatárok is nem 

egyszer sanyargattak a szegény bárányai­
kat. 1603-ban Ghasi tiirai krimi Khán 
20,000 féktelen emberével Baranyában 
tanyazott egesz teleli at Később is t«»bb-

magaslatra. melyen a nyír- és cseresnye- 
fak állták.

— í gy hiszem, ez a szénfekete Stina 
volt — monda apám halkan maga elé — 
mint a bolond, úgy szaladgál ez egész 
éjjel.

— Ez bizonyosan nem bánta volna, 
ha vásznunkat meg odakinn találta volna 
— vélte otthon anyám.

— Na azt te nem tudhatod -  szólt 
apain csititgatva. — Szénegetessel keresi 
a kenyeret, s rosszat épenséggel nem le­
het valami t u I s á g o s a n n a g v o n 
s o k á t  ráfogni.

— Jót sem — felelt anyám : aztán 
nem beszeltek többet róla.

Asztalhoz ültünk. Vacsora után anyáin 
a rokkahoz ült, dalolt és mesét mondott. 
Meset a fehér asszonyról, ki éjfélkor körül­
jár a lovagvarhan s a véres tőrrel bal­
jóslatot ir a falra -  a mese egész éjjel 
nyugtalanított s a fehér asszonytól való 
félelmemben az öreg Johszt legénynek, 
kivel aludtam, majdnem ingébe bújtam.

Masuap kora reggel arra a hírre 
ébredtünk, hogy apánknak el kell mennie 
robotolni. Mar jóval túl voltunk ugya” az 
üdvnek ezernyolezszáznegy venny olezadik 
esztendőjén, de a mi jó jegyzőnk még 
mindig ragaszkodott az ősi szokáshoz, mely

szerint a parasztot igába kel! fogni s a 
parasztok szép engedelmesen meghajtottak 
máskülönben oly merev nyakukat.

Énrám azonban oly hatással volt a 
robotolasi parancs, mint a villámcsapás.

Gyerek - szólt hozzám apám — 
ma hát te lész a molnár odalenn a bü­
rök-árokban.

Aztán eljött velem, hogy fölzárja az 
ajtót, s betanítson engem a malom keze­
lésébe.

Az előbbire nem volt semmi szükség ; 
az ajtó alig volt elzárva tolózárral s apám 
mormogott :

— Ilyen fakilines nem ér egy árva 
fityinget; bármelyik koldus darabokra tör­
heti botjával a tolózárt.

Aztán elém szabta teendőimet, s meg­
mutatta. hegy miként kell a rúd segítségé­
vel a faváluból az árokba vezetni a vizet, 
hogy oldalt lesuhanjon s a malom meg­
álljon Odaállított továbbá az emelvényre 
egy köböl vizet az esetre, ha valami 
lenne*. Tűzre gondolt. Aztán elment s én 
magamra voltam a sötét kelepelö ma­
lomban.

Olyanféle érzés fogott el. mintha egy 
egész, vadul keringő világra kellene föl­
figyelnem. <hatosánkörüljártattam  szemei­
met. hogy minden rendben van-e?  Néz­

tem a garatot, meg mindig omlott belőle 
i a mag, s a garat mégsem akart soha ki- 
[ ürülni Gondolatban elkezdtem olvasni s 
I azt hittem, ha ötezerig olvastam elfogy a 

rozs; de olvastam tízezerig, olvastam —
| ekkor egyszerre úgy remlett, mintha tust
i szállna föl a kőházikóból.
I

Odarohantam a rudhoz. A kerekek 
i csakhamar megálltak, s én láttam . nem 
1 füst volt, csak lisztpor.

Megint megindítottam a malmot s 
| kissé hátrább lettem. He a ven épületnek 
I örökös homályában, az örökös zaj es kele- 
j pelés közt másféle izgalom fogott el . . 
i Fürkészve néztem jobhra-bulra, s belt- 
’ bámultam a legrejtettebb zugokba. Mert 
! ing ott egyre a szenteltviztarto ? J — me­

gint oda akartam ugrani a rudhoz — egy­
szerre sajátságos zörgés keletkezik —

• lassan-lassan magától fölemelkedik a liszt- 
| szekrény födele, s egy alak. egy emberi 
| alak száll ki belőle. Halvány mint a lal 
, Jézus Mária ' — a fehér asszony ! —
| Szemeim elhomályosodnak a nagy ijedt­

ségtől. de meg látom, a mint az alak ki-
■ oson a nyitott ajtón.

Nagyon megijedtem, de az ijedtség
! aranylag rövid ideig tartott. A kisértet 
‘ rendkívüli gyorsasaga gyanús volt előttem ,
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szór történik említés Baranyában tanyázott 
tatárokról, kikről Kéry János azt Írja, 
hogy Zrínyi Miklós az 1664-ki híres pécsi 
és eszéki kalandja alkalmával egynek sem 
kegyelmezett meg azon kegyetlenseg miatt, 
melylvel vidékünket pusztították.

— Fehér Ip oly  pannonhalmi 
főapát a V atikánkban. A -Pester 
Correspondenz«-nek Balatonfüredröl Írja 
Roboz István: > Köztudomású dolog, hogy 
a prímás által vezetett zarándokok ne­
vezet ességei közt a pannonhalmi szellemes 
és tuáós tőpap, Fehér Ipoly is ott volt. 
A napokban meglátogatva öt, szokott 
szellemességével elbeszélte római útját, 
melyről közlök olyakat, mik még nem 
kerültek nyilvánosságra, és eléggé érde­
kesek is.

A főapátot a pápa a zarándokok 
előtt fogadta k ü l ö n  k i h a l l g a t á s o n ,  
nagy, leereszkedő kegyességgel.

A kihallgatási terem tőszomszédságá­
ban van a bibornokok terme, hol kihall­
gatás előtt össze szoktak gyűlni. A kárdi- 
nálisok rendes termén kívül van még e^y 
terem, hova azok a főpapok mennek 
kihallgatás előtt, kik már megkapták ugyan 
a bibornoki címet, de a szájfelnyitás és 
lecsukás szertartásán még át nem estek 
s a bibornoki kalapot meg nem kapták. 
Ebbe a terembe vezették a kamarások a 
mi hercegprímásunkat is a zarándokok 
kihallgatása előtt. A bibornoki terem után j 
jön a püspököké s a világi nagyságoké és I 
a többi kihallgatásra jelentkezőké.

Midőn a jeladás megtörtént s a fő­
apát úr a kihallgatási terembe lépett, a 
pápa bíborvörös aranyos karszékén ült. 
Fehér Ipoly térdre borult előtte, a pápa 
pedig igy szólt hozzá latinul : -Kelj fel és 
ülj le!* A főapát ezt tenni nem akarván, 
a pápa hozzá hajolt és az oldalt lévő 
székre mutatva, ismételte : »ülj ide.*

0 szentsége már informálva volt a 
főapát érkezéséről és állásáról s folyéko­
nyan. atyai hangon beszélt vele. Hogy 
azonban a magyarországi e g y h á z p o I i- 
t i k a i  p á r t o k  c s o p o r t o s u l á s a  
f e l ö l  n e m  v o l t  r é s z l e t e s e n  
t á j é k o z v a ,  az kitűnt kérdéseiből ; 
holott egyébként igen jól ismeri a magyar 
viszonyokat.

O szentsége azt hitte, hogy Magyar- 
országon is van olyan centrumpárt. mint 
Németországban, a mely tisztán katholi- 
kusból lett politikai párttá az egyházpoli-

tisztességes szellem meg tudja őrizni hig- 1 
gadtságát és méltóságát.

Hátha ez ember volt. rossz ember. ; 
liszttolvaj, kit reggel megleptünk a malom- i 
bán s a ki elrejtőzött a lisztszekrényben ? 1 
— A szekrényből még mindig szállt fölfelé 
a fehér por. Kinéztem az ablakon. Láttam, 
a mint a fehér alak áttörtetett a bokro­
kon. Néhol, a hol a bokrok nagyon sürüek 
voltak, megállt és hallgatódzott; bizonyára 
azt hitte, hogy valaki üldözi, pedig én 
csak az ablakból néztem utána. Félénken 
járt föl és alá, végre a körisbokrokon, 
bürkön es sóskán át lekuszott a patak kö­
vecses medrébe, mely fölött a malom fa­
vályúja állt. Itt a mély árokban biztonság­
ban hihette magát. Nekem azonban pokoli 
gondolatom támadt. — Most akár szellem 
vagy, akár nem — gondolám — a friss 
viz Isten adománya, nem árthat neked sem.

Lenyomtam a rudat s abban a pilla­
natban éles sikoly hangzott föl az árokból, 
melyben a malomviz óriási erővel lezuho­
gott a fehér alakra.

Csakhogy nem maradt sokáig fehér ; 
mire nagy nehezen kievickélt a vízből, 
úgy. hogy ismét láthattam, nem volt többé 
fehér, hanem szürke volt, barna volt, a 
szénfekete Stina volt.

Annyira összegubancolódott nedves

tikai fontos kérdések védelmére és meg­
oldására.

Fehér Ipoly főapát elmondta aztán az 
egyházpolitikai téren való csoportosulás 

I tényállását. Felvilágosította () szentségét, 
hogy Magyarországon katholikus centrum­
párt nincs, hanem az egyházpolitikai téren 
a klérus által védett álláspontnak min­
den pártból vannak hívei s viszont van­
nak ellenzői is. Majd az egyházpolitikai 
helyzet esélyei és a megoldás iránt táplált 
remények felől kérdezősködött a pápa, és 
pedig nagy érdeklődéssel. Az adott fel­
világosítások után kegyesen elbocsátotta 
0  szentsége tudós, kitűnő főpapunkat

H íre k .
— V árosi k inevezések  A kór- 

J házi gondnokká kinevezett K e r b o 11 Pál 
I I. oszt. számtiszt helyére S a á g h y Kál- 
' mán II. oszt. számtiszt, ennek állására 

K a u f m a n n Lajos: a lemondott K a- 
! I u p k a Béla helyére Schalfer Antal, a 
! halálozás folytán megürült I. Írnoki állásra 
I S z i 1 y István. levéltári nyilvántartói 
1 állásra pedig ideiglenesen V é s z  Albert I 
j neveztetett ki.

Országos tüzfelügyelök . A I
| belügyminiszter az újabban előfordult í 

tűzveszélyek következtében országos tűz- } 
felügyelői állásokat szervez. egyelőre 
négy állással. Ez a négy tűzfelügyelö

| ellenőrizné a törvényhatóságokat a tíiz- 
I rendészeti kormányrendelet pontos végre­

hajtása körül. A fontos állásokra Lukáts 
Gyula barsmegyei tűzfelügyelö. Óváry 
Ferenc. Kék Lajos. Szalay Ódon orsz. 
képviselők vannak kiszemelve ; a négy 
kerület beosztását és székhelyét még nem 
ismerjük. — Reméljük, hogy Hieronymi 
nem elégszik meg evvel a reformjával 
hanem mihamarabb szervezi a régóta 
tervezett országos e g é s z s é g ü g y  
f e l ü g y e l ő i  á l l á s o k a t  is : azokra 
is van oly szükségünk, mint a tíizfelü- 
gyelőkre.

— A z elgyürüzött primadonna.
S o m I ó n é  V a d n a  y Vilmát, színkö­
rünk utolsó napjainak vendégét nagyon 
megkedvelte a pécsi közönség. Az a né­
hány este, az a pár szerep, a miben lát­
tuk. mindenkinek megnyerték a tetszését, 
s ez a tetszés csakhamar egy általános 
óhajban nyilvánult: Somiónét szerződ­
tesse Somogyi az uj színházhoz primadon­
nának. Az ajándék is, a mit a vendég­

ruháiban és a bozótban, hogy még a hely 
színén volt, mikor odaértem hozzá.

— Stina! — kiáltottam rája — a | 
rozsunkat akartad-e ellopni, vagy a lisz­
tünket ?

Erre lehajolt és meg akart dobni kő­
vel. En persze óriási lármát csaptam, s 
midőn erre Torna szomszédunk, ki kissé 
odább karókat faragott, hozzám jött, a 
tovasietö Stina még látható volt.

— Sohse búsulj, hogy a malmom vize 
f e k e t é r e  mosott — kiáltott utána 
Torna az áristomban majd megint meg­
száradsz. A feleségem persze kötélre ak- 
gatja a nedves rongyokat!

Erre megvizsgáltuk a lisztszekrényt: 
abban bizony nagy volt a hiány, s ha a 
derék lisztpor a tolvajt még jókor ki nem 
űzte volna rejtek helyéből, én és apám 
nem a magunk számára őröltük volna a 
rozsot.

A malmot többé nem indítottam meg : 
Torna zsákba öntötte a lisztet és hazavitte 
hozzánk

Aztán elment és befogta a szénfeketét.
A malom még ma is áll elrejtve a 

bokrok közt.
A lisztet melyet én őröltem, már 

rég megsütöttük és megettük, a szénfekete 
Stina már rég megszáradt és meghalt.

művésznőnek pécsi tisztelői adtak, elüt a 
megszokott virágchablontól ; egy arany 
karikagyűrűvel lepték meg, melynek bel­
sejébe ez volt vésve : »Pécsi színház, 1893. 
julius 31.« Reméljük, hogy Somióné szíve­
sen beleegyezik az elgvürüzésbe, és So­
mogyi sem fogja megtagadni beleegyezé­
sét az uj frigybe, ami a jelen esetben 
csakugyan irányadó, lévén Somogyi a pécsi 
színi viszonyoknak ez idő szerint feltétlen 
és korlátlan ura. A pécsi közönség ezen 
leleplezett uj viszonyát részünkről szívesen 
törvényesitenők.

V árosi villam os vasút. Egy
régen érzett szükséglet nyer legközelebb 
kielégítést : villamos közúti vasutat akar 
egy vállalat létesíteni s már be is adta 
kérvényét a vasút engedélyezése tárgyá­
ban. A város meredek utcáin ugyan nagy 
költségbe kerül a vasút létesítése, de a 
vállalat úgy vélekedik, hogy a remélhető 
nagy forgalom bőven meghozza a befek­
tetett töke kamatait. A nagy területen el­
nyúló városnak eddig semmiféle közúti 
közlekedési eszköze nem volt ; az uj vál­
lalat régen érzett hiányt pótol. — Félre­
értések kikerülése végett megjegyezzük, 
hogy a közúti vasút P o z s o n y b a n 
és nem P é c s e t t  létesül. I’gyan Pécs 
sokkal hosszabb vonalban nyúlik el. mint 
Pozsony s igy közúti vasútra is nagyobb 
a szüksége, az utcái sem meredekebbek 
de hát mi maradna akkor unokáink nak. 
ha már mi megépítenénk minden szük­
ségeset ?

R osegger jubileum a. A kitűnő 
stájer költő : B o s e g g  e r K. Péter a 
napokban ünnepelte születése ötven éves 
évfordulóját. Az egyszerű parasztfiuból lett 
nagy költőt jubileuma alkalmával rokon- 
szenvvel es lelkesen üdvözli a német iro­
dalom Munkáiból igen sokan ismerik Ma­
gyarországon is; a 70-es években llecke- 
nast Gusztáv - kinek egy Ízben vendége 
is volt az alfölden — több kötetet adta 
ki Budapesten Népies hangja, kedves nai­
vitása egyik legjobb munkájává teszik a 
• Gyermekévek«-et, melyből Z o I t á n 
Vilmos szép fordításában lapunk is több 
novellát hozott már és épen mai szá­
munkban is hozunk egy derült rajzocskát 
e kötetből. A jeles osztrák Írót és költőt 
jubileuma alkalmából mi is szívből üdvö­
zöljük.

H alálozás özv. K e I e m e n 
Akosné szül. Kelemen Ilonka hosszas 
szenvedés után (csütörtökön este élete 30 ik 
évében elhunyt. A korán elköltözött fiatal 
asszony halála általános részvétet keltett. 
Temetése szombaton délután lesz. Nyu­
godjék békében !

— Kirándulás az A1 Dunára A
. Mecsek-Egyesület folyó évi augusztus hó 
j 20—27-ig az Al-Duna vidékére nyolc napos 

kirándulást rendez, melynek programmja 
a következő:

I nap Augusztus 20 án. Indulás 
augusztus 20-án (vasárnap) a reggel 5 óra 
32 perckor Mohács felé induló vonattal. 
Érkezés Mohácsra 8 óra 8 perckor : innen 
9 órakor hajón Belgrád felé. hova érkezés 
este 10 óra 25 perckor. (Reggeli a mo­
hácsi vasúti vendéglőben, ebéd. vacsora, 
meghálás a hajón).

II. nap Augusztus 21-én (hétfő) reg­
gel 5 órakor kiszállás a hajóból, elszállá­
solás. Reggeli Belgradban, ezután séta a 
városban, a város nevezetességeinek meg­
tekintése. Ebéd után kirándulás Topsiderbe. 
Vacsora Belgrádban, meghálás a hajon.

III. nap. Augusztus 22-én. (Kedd). 
Belgrádból indulás hajóvai reggeli 5 óra 
30 perckor (reggeli a hajón). Érkezés Bá- 
ziásra 10 óra 10 perckor; innen vasúton 
indulás délelőtt 11 óra 45 perckor. Erke-

I zés Fehértemplomra déli 12 óra 8 perckor. 
Ebed és elszállásolás Fehértemplomban. 
Ebéd után kirándulás hazánk legnagyobb

} homokpusztájára, előzetesen Fehértemp-
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lom nevezetességeinek megtekintése. Va­
csora és meghálás Fehértemplomban.

IV. nap. Augusztus 23-án. (Szerda). 
Reggeli után 7 óra 7 perckor indulás vo­
naton Oravicán át Aninára; érkezés 1 óra 
51 perckor délben. (Oravicáról Aninára 
egy az építkezés merészsége dolgában a 
semeringivel vetekedő hegyi pálya visz 
nagyszerű vadregényes vidéken át.) Ani- 
nán ebéd. mely után a vasgyárak megte­
kintése. Délután b órakor gyalog séta, 
szép erdei úton, Stajerlakon át, Marilla­
völgybe (2 órai gyaloglás). Itt vacsora és 
meghálás.

V. nap. Augusztus 24-én. (Csütörtök). 
Reggeli után séták Marilla völgyben és 
kórnyékén. Ebéd 11 órakor. Ebéd után 
séta Oravica bányára (erdei gyaloguton 2 
óra). Oravica-bányáról délután 3 óra 50 
perckor indulás vonattal Jaszenováig, hol 
érkezés 5 óra 24 perckor ; innét kocsikon 
Fehértemplomra. Ugyanitt vacsora és meg­
hálás.

VI. nap. Augusztus 25-én. (Péntek). 
Reggeli után 8 óra 51 perckor vasúton 
Ráziásra, érkezés 9 óra 10 perckor. Rá- 
ziásről indulás hajóval 10 óra 10 perckor 
d. e., érkezés Orsovára 3 óra 45 perckor 
délután.

Ezen rész a kirándulásnak kétségte­
lenül lénypontja: g\onyórü uU melynek 
hazánkban alig van párja; természeti 
szépségei- s történeti emlékeinél lógva a 
közép Rajnával vetekedik, legérdekesebb 
része a moldovai szigeten alul kezdődik a 
Rabakáj sziklánál (római eastrumok, Tra­
ján lépcsője és táblája, Lászlóvár, tíalam- 
bóc, Drenkova, Kazánszoros, katarakták, 
(Írében s a fölötte érdekes robbantási 
munkálatok megtekintése). (Ebéd a hajón) 
Délután kirándulás a koronakápolnához és 
Adakaléh szigetére. Orsó vári vacsora és 
meghálás.

VII. nap. Augusztus 20-án. (Szombat). 
Indulás reggel 4 óra 10 perckor vasúton, 
érkezés 5 óra 12 perckor llerkulesfürdőbe 
itt reggeli, a fürdő megtekintése, ebéd. 
Délután kirándulások a gyönyörű vidékre. 
Vacsora, meghálás Herkuleslürdőben.

Vili. nap. Augusztus 27-én. (Vasár­
nap.) Hajnali 3 óra 21 perckor indulás 
gyorsvonattal Temesváron, Szegeden, Sza­
badkán, Eszéken át haza. Pécsre érkezés 
este 10 óra 50 perckor. Szegeden érk. 9 
óra 53 perckor délelőtt s indulás 11 óra 
50 perckor (ezen 2 óra alatt kocsikon Sze­
ged megtekintése). Reggeli a temesvári, 
ebéd a szabadkai vasúti vendéglőben ; 
vagy ugyanazon vonaton érkezés Temes­
várra reggel 7 óra 42 perckor. Reggeli 
után a város megtekintése. Továbbutazás 
a délelőtt 11 óra 20 perckor induló vonat­
tal : érkezés Szegedre délután 2 óra 31 
perckor Szegedről 2* i órai tartózkodás 
után — mely idő alatt a város kocsikon 
megtekinthető — indulás ■' óra 48 perckor 
s érkezés Eszékre éjjeli II óra 41 perc­
kor. Itt meghálás. Eszékről indulás a reg­
gel 5 óra 50 perckor induló vonattal s 
érkezés Pécsre reggel 8 óra 14 perckor

(Ezen programmnak a Fehértemplom 
és Anina vidékére vonatkozó része, a fá­
radhatatlanul buzgólkodó kirándulási bizott­
sághoz érkezett újabb információk alapján, 
a tervbe vett 3 nap helyett valószínűleg 
két nap alatt lesz megtekinthető ; az igy 
szabaddá lett egy egész napi idő pedig 
vagy llerkulesfürdő páratlanul szép vidé­
kének, vagy az útba eső nagyobb városok 
tüzetesebb megszemlélésére lesz szentel­
hető. Aug. 12-én a  jelentkezett kirándu­
lóknak a módosított programmot kézbe­
síteni fogják.)

Általános megjegyzések. A társaság 
a gyors és személy vonatokon külön e 
célra fentartott kocsikban utazik. Elszál­
lásolásról és programm szerinti ellátásról a 
rendezőség gondoskodik. — IJti kölségek. 
Minden résztvevő a kirándulás összes

költségei fejében (vasút, hajó, kocsi, lakás, 
teljes ellátás — mégis italok nélkül — 
stb.) ha I. osztályon utazik (hajón és 
vasúton) 60 forintot, ha hajón I. osztályon 
vasúton pedig II. osztályon utazik 52 
forintot fizet. — Részvételi módozatok.
A kirándulásban részt vehetnek a Mecsek 
egyesület tagjai és ezek családtagjai. A 
résztvételre jelentkezhetni : Valentin Ká­
roly Fia könyvkereskedésében (Pécs. 
Széchényi-tér); jelentkezés alkalmával 
legalább 15 frt lefizetendő. A jelentkezés 
határideje augusztus hó 12. napjának 
(szombat) esti 6 órája, mely időig az 
összes költségek készpénzben lefizetendök.
A jegyek az indulás előtt a pályaudvarban 
fignak átszolgáltatni. Később jelentkezők 
részére a rendezőség sem menetjegyekről, 
sem elszállásolásról és ellátásról nem 
gondoskodik. — A kirándulásban részt­
vevőket tisztelettel kérjük, hogy az utazás 
egész tartalma alatt, a társas ebédeken is 
úti ruhákban szíveskedjenek megjelenni.

Rővebb felvilágosítással bármikor 
készséggel szolgálunk. Kelt Pécsett. 1893. 
évi julius hó 24-én. A kirándulási bizottság.

— V ízi m utatványok. A színi 
saison véget ért, elkezdődött az orfeumok 
és hvppodromok egyhangú korszaka. A 
legsaisonszerübb mulatságot azonban a J 
Madarász és Szontagh uszoda úszómestere, | 
teljes nevén Nyitrabodogi Radovics Sári- 1 
dór találta ki. Szerdán délután szép számú I 
közönség előtt csinált reklámot az uszo- I 

i dának s az ö vizi művészeiének: elprodu­
kált mindenféle vizi saltomortalét, bemu­
tatta bravúrjait fuldokló gyermeket men­
tett ki. sőt meg is vacsoráit a viz színén.
A közönség ha nem is volt elragadtatva a 
mutatványok által legalább azzal a szent 
meggyőződéssel* távozott, hogy — Nyitra­
bodogi Radovics Sándor aligha fog vízbe 
fúlni. Ezt a meggyőződést a felnőttek 40, 
a gyermekek 20 krajcáros belépti jegy 
árán szerezhették meg.

— Vakm erő betörés. Ráttaszéken | 
, a múlt napokban nem mindennapi betörést ■ 

követtek el S z u c h fi e I Péter házánál.
I Mig a házigazda egész családjával teme- , 
! tésen volt. hamis kulcscsal behatoltak ' 

lakásába, s a szekrénybe zárt 500 forintot | 
elemelték, egyebet mindent rendben hagy- I 
tak. Eddig nem tudtak a tettesekre akadni.

— E g y  em berélet és 100  fazék. 
Egy emberélet és nem kevesebb mint 

i 100 fazék pusztult el egy kocsi véletlen 
féld ülése következtében a napokban 

í A szomorú eset S z ő k e  fi y ö r g y  78 
I éves vaszari fazekas mesterrel esett meg. 
i ki Faddra akart egy kocsi fazekat eláru- 
I sitás végett szállítani. A mint az öreg a 
í kárászi hegyeken jött. kiszállott a kocsiról,
| hogy — mind a féle jó gazda — konnvit- | 
, sen a lovak terhén, és ekkor véletlenül a  1 
[ kocsi nekiment az országút m» lletti j 
l kőrakásnak s ennek következtében hirtelen ! 

feldúlt és pedig oly szerencsétlenül, hogy 
az öreg fazekas a kocsi alá került, kit az 
arra menő kocsisok holtan húzták ki az 
összetört HM) fazék cserpei alól

— E g y  tökén 150 szölöfürt A 
szegzárdi amerikai szölötelepen, mely 
mintaszerűen van berendezve, a többek 
között egy olyan amerikai direkt termő 
tőke látható, mely nem kevesebb, mint 
150 fürt szőlőt hozott.

V egyes h íre k .
K o b o z  József nyug. urod. szám- 

tartó, a .Tolnavidéki Takarékpénztár, ve­
zérigazgatója meghalt 78-ik évében Tol­
nán. — llabronyi C s e h  László elhunyt 
Hiimegen 7li-ik évében Egy Ukkon alapí­
tandó plébániára -IIMKIO frtot hagyott. — 
V a s z a r y Mihály eljegyezte S z a b ó  
Kálmán kaposvári Ügyvéd leányát: Mar­
git k. a.-t.

A sz e rk e sz tő  ü z e n e te
N asicz . Köszönjük a küldeményt és jó 

mutatás* kívánunk az egész kedves társaságnak.
Á rgus. A »zengeráj<-ról legnagyobb saj­

nálatunkra nem hozhatunk t idósitásokat. Ezt az 
érdemes foglalkozást hagyjuk a Napllónak. aki. 
mint látszik, saját külön >zengerajkritikus« sál 
rendelkezik, aki erősen papiros-szagú ugyan, de 
mit sem tesz. a fő a >zengeráj< csinos énekes­
nőinek érdekes mozdulatai, melyek hódítanak. Igazi 
kulturhóditás.

K ritikus- Ön panaszkodik, hogy a közön­
ség nem méltányolja a  vidéki hírlapirodalmat. 
Ez bizony nem szép a tói a közönségtől. De nézze 
csak. ide igtatunk a pécsi >Times< pénteki v e z é r ­
cik k éb ő l egy kis mutatványt : .Tessék a kül­
földön ord ítozó Bálám szam arainak ezeket a 
dolgokat ott is e ldöngioséln i . . . .  akkor aztán 
elhiszszük nekik, hogy becsületes szam arak  
s megajándékozzuk őket a rég kiérdemelt kötél- 
nyakra v a ló v a l « b'gv-e bá választékos stvl ? 
Le slyl c’est — Napolló. Hát lehet ezt méltányolni ? 
É s  csoda-e. ha il, díszpéldány után Ítélik meg a 
többi lapokat. Olyan ez. mint a jégverés : nem 
tehetünk ellene semmit. Hallgatunk és várunk 
Vau N em ezis !

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos :
F E I L E R  M I H Á L Y .

Nyom. Feiler Mihálynál lyceumi nyomdai Pécsett

4927. sz. t.jkv. 893 4383 4497
Á rverési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi ható­
ság közhírré teszi, hogy Raranyamegye 
gyám pénztára végrehnjta tónak

Á bel János püspöklaki lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 82 frt — kr 
tőkekövetelés és járulékai ir. végrehajtási 
ügyében a pécsi kir. tszék területén levő P.- 
Eak községben fekvő, a p.-laki 471. sz tjkv- 
ben felvett 74. hssz. 36.sz. házból alperest 
illetett felére 227 frt. úgy a p.-laki 474. 
sz. tjkvbeu felvett f  2076. hssz. szőlőre 
egészben az árverést 33 frtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte 
s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
1893. évi szeptem ber hó 1. napján 
d. e. 10 órakor P.-Lakon, a községbiró 
lakásán megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni lógnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 
22 frt 70 kit. 3 frt 30 krt készpénzben, 
vagy az 1881. 60. t. c, 42. §-ában jel­
zett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333.sz. alatt kelt igaz­
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kije­
lölt óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. 
t. c. 170.§-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A pécsi kir. tórvszék mint tlkkvi ható­
ság 1893. évi március hó 15 napján.

L ukrits István kir. tszéki biró.

Kwizda féle Restitutionsfluid
mosóvíz lovaknak, 

p a l a c k k a l  1  f r t  4 0  > r .  c . é.

30 év óta udv. istállókban, vala­
mint katonai és polgári nagyobb  
istá llókban  L. használatban na 
gyobb  eróleszitések  előtt és után 
erősítésül : továbbá ficamodások. 
rándulások, az inak m erevsége 
s más ily alkalmaknál; képesíti a 
lovat k iváló  teljesítm ényekre  

idom itásnál.

gyóygssertá- és drogil-
raibau Iánál

Kő letet K w izda Ferenc János
osztrák cs és kir. és román kir. udvari 
szállító k--nilt*ti gyógyszertárában Korneu
1. burgbán, Beoe m ellett.

Tessék a fennebbi védjegyre ügyelni s 
vételnél határozottan kifejezni :

Kwizda-féle Restitutionsfluid.



Az uj évnegyed  köze led téve l tisz te le t el fo rdu lunk  I’ées sz. kir. varos 
és B árányává: m egye  nagy  közönségéhez , k é rv e  lapunk  tám o g a tá sá t.

T izenketted ik  é v e ' hogy pályafu tásunkat m egkezd tük . T z e n k e tte  ik 
éve, hogy a k ö zügyeket szo lgáljuk , önzetlenü l, eé tudatosan , k itartass; 1 
egy jo b b  jövő rem ényében .

Mint i közé le t szerény  napszám osa, 12 évi m űködésűnk  a la tt so h a ­
sem kerestük  a rek lám ot, de  h ivatásunk  k iszabo tt k e re té b e n  m egm aradva  
a fö’tü n és  v á g .a  né lkü l kom olyan te lje s íte ttü k  m u nkánkat, úgy . am int az 
szerény  teh e tség ü n k tő l és erőnktő l te lt, a m eggyőződés tisz ta  fegyvere ive l 
az ig az sá g é it küzdve, az e lv ek e t nézve es nem  az em b e rek e t, a p á rtk ö ­
te lé k ek e n  felü lem elkedve.

T izenkét évi m űködésünk a la tt nem  az volt cé lunk , hogv é rd e k tá r ­
sakat gyü jtsünk  m agunk  köré. hanem  hogy m eggyőződésünkhöz e lv e in k ­
b e - hívek m aradva szo lgálhassuk  a közügyi két, nem  nézve, hogy íz ezért 
v ívott h a rcb an  kik követnek és kik m aradnak  el tő lünk

M iként <t m últban , úgy  fogunk • ljá rn  a jö vőben  is és tű ig  egy  ré sz ­
ről m inden t el fogúid; követ i lapunk  em elésé re , m ásrészt k is ,szű k . hogy 
váiosunk  és m egyénk  é rte lm iség e  nem  fogja tő lünk  m eg tagadn i tám o g a ­
tását, m elyre ezennel tisz te le tte l i .n d e n ’-.it tő le te lh e tő le g  fö lkérünk

Lapunk' h e te n k é n t ké tszer. ‘■zerdán es szom baton  je len ik  m eg. d íszes 
k iállítású , illu s trá lt m e llék le tek k e l Előfize esi d í j : n eg y ed év re  2 Irt. K ör­
jeg y ző k n ek , tan ító k n ak  1 fit ŐO kr.

A „Pécs" szerkesztősége és kiadóhivatala.



ékszerész, ó rás és látszerész
F őüzlet: DCPQCTT M űhely:

Király-(fő)utcza. a „H a t t y «*•-épületben. |  L w u L  I I Király-(fő)-utcza. M e s t i i c s-féle házban.

A j á n l j a  s a j á t  m ű h e l y é t  m i n d e n n e m ű  a r a n y ,  e z ü s t ,  b r o n e e  é s  
a r a n y o z o t t  t e m p l o m i  s z e r e k  l e g j o b b  é s  t ű z b e n  a r a n y o z o t t  
e l k é s z í t é s é r e ,  v a l a m i n t  j a v í t  é s  a r a n y o z  m i n d e n n e m ű  t á r g y a k a t  

j ó t á l l á s  m e l l e t t .

E g y  j ó  p o n t o s  j á r á s ú  é b r e s z t ő  ó r a  2 f r t  5 0  k r .
E g y  c s i n o s  e z ü s t  R e m o n t o ir  ó r a  8  f r t  5 0  k r .

E g y  k e t t ő s  k ö p e n y ű  e z ü s t  R e m o n t o ir  ó r a  10 f o r i n t .
E g y  e z ü s t  h o r g o n y  ( A n c r e )  R e m o n t o ir  ó r a  2 - ő s  f e d é l l e l  12 f r t .
E z ü s t  h o r g o n y - R e m o n t o i r  T u la  -  ó r a ,  k e t t ő s  f e d é l l e l ,  f in o m  

s z e r k e z e t t e l  16 f o r i n t .
F in o m  s z e r k e z e t ű  c s i n o s  i n g a - ó r a  d i ó f a - s z e k r é n y b e n  12 f r t .
N a g y  r a k t á r  a l e g ú j a b b  d iv a t u  s á l o n ,  in g a ,  i r o d a  é s  e o n s o l - ó r á k -  
b ó l  s t y l s z e r ü  k i v i t e l b e n ,  t ö lg y ,  f é n y e z e t t ,  d ió  é s  a m e r i k a i  d i ó f a ­

s z e k r é n y e k b e n .

L e g n a g y o b b  v á l a s z t é k  a l e g j o b b  s z e r k e z e t ű  n ő i  é s  ú r i  a r a n y  
ó r á k b ó l ,  e r e d e t i  s z a b o t t  g y á r i  á r a k  m e l l e t t .

Ö t  é v i  j ó t á l l á s s a l .

F r a n c i a ,  a n g o l ,  v a l a m i n t  s a j á t  g y á r t m á n y ú  é k s z e r e k  a l e g ú j a b b  
é s  l e g f i n o m a b b  k i v i t e l b e n  ó r i á s i  v á l a s z t é k b a n  v a n n a k  r a k t á r o n .
V a ló d i  e z ü s t  t á r g y a k ,  u . m . : g y e r t y a t a r t ó k ,  a s z t a l i  á l l v á n y o k ,  
c u k o r d o b o z o k ,  k e n y é r k o s a r a k ,  s e r l e g e k ,  b o r ,  c o g n a c .  t h e a  é s  
k á v é s  s e r v i c é k ,  é t s z e r e k  s t b .  s t b .  d ú s  v á l a s z t é k b a n  r e n d k í v ü l  

s z é p  é s  í z l é s e s  k i v i t e l b e n  i g e n  j u t á n y o s  á r b a n .
V é s n ö k i  m u n k á k  e l v á l i a l t a t n a k ,  a  n á la m  v e t t  t á r g y a k h o z  b á r ­

m i l y  v é s é s  d í j m e n t e s e n  k é s z í t t e t i k .
M in d e n n e m ű  j a v í t á s o k  a z o n n a l  é s  l e g j u t á n y o s a b b a n  k é ­

s z í t t e t n e k .

R é g i  e z ü s t  é s  a r a n y t á r g y a k  v a g y  ó r á k  é s  e g y é b  m ü b e c s ü  r é g i ­
s é g e k  l e g m a g a s a b b  á r a k  m e l l e t t  b e v á l t a t n a k  v a g y  c s e r é b e  

á t v é t e t n e k .

B e c s l é s e k  i n g y e n  e s z k ö z ö l t e t n e k .

K iv á l ó  t i s z t e l e t t e l



W erner M agd oln a  
oki. tanitónő, habár 2 5  é v ig  
fenállott nyilvános leányiskoláját, 

beszüntette,

p e n s i o n a t u s t  n y i í
oly vidéki leányok számára, kik a 
városban valamely nyilvános (elemi, 
polgári, kereskedelmi-) iskolát látó- í 
gatnak. továbbá kik zene: tánc t 
vagy más rendkívüli tárgyban ok- j 
tatást nyerni óhajtanak. j

Bővebb fölvilágositás kapható j 
Pécsett, H u n y a d y -u tca  6 sz . • 
alatt. 4488. j

----- r

kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ába- 
i kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikünl 

dött kezéhez letenni, avagy,az .881. évi 60. 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál­
lított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

A pécsi kir. tszék mint tkvi hatóság
1893. évi március hó 4. napján.

B o g y a y  Pongrác kir. tszéki biró.
! ---------------------------------—  --------- --

B iztos jövedelem
ajánlkozik tisztességes egyéneknek 
so r sje g y ek n e k  részletfizetésre való 
elárusitása áltál egy b u d ap esti első  
ran gú  b a n k in té ze t számlájára. 
Ajánlatok az ügynökség átvétele vé­
gett . J. D 12 ‘ címen D an neberg  
J. h ird etés i irodájába, Budapest.
V., Beák Ferencz-utcza 14-ik szám 

czimzendők.

4.67. sz. 1893. 4496
Á rverési hirdetmény.

A pécsi kir. tvszék mint tlkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Pécs szab. 
kir. varos közkórháza végrehajtatónak

Z sitkovits M átyás
végrehajtást szenvedő elleni 56 írt 21 kr : 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj- ' 
tási ügyében a Pécs sz. kir. város hatá­
rában fekvő, a pécsi 2138. sz. tjkvben 
felvett 3283. hsz. 527. sorsz. házból és 
udvarból Zsifkovits Mátyást illető három­
negyed részére az árverést 90» írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte s hogy a fentebb megjelölt ingat­
lanok az 1893. évi a u g u sz tu s  hó 23. 
napján d. e. 10 órakor a kir. tszék árve­
rési helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 1 
ingatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 
90 forint — krajczárt készpénzben. ; 
vagy az 1881. évi 60. törvénycikk 42. 
§-ban jelzett árfolyammal számított és 
az 188i. évi nov. hó 1-én 3333. szám alatt

Olasz hiipiKKlíOui Jiovani Lodi
a B ú za  téren  u jo n an  fe lépü lt és k e n \e lm e s e n  b e re n d e z e tt  

n y á ri a ré n á b a n  ju liu s  hó 16 -á tó l k ezdve  n a p o n k é n t

előadásokat rendez
hódi János, az olasz hyppodrom-társulat igazgatója, elsőrendű 
jól szervezett társulatával a magasabb légioina zat, koteltnnc, 

akrobatica. ballet. zenebolmcok és néma-képiét köréből. 
Ezen műsorból különösen kiemelem! >k :

I jd o n s á g  ! X onplus ú t r a !  Ú jd o n ság !
Ma lépnek fel először

körtékkel hordókkal es bombákkal fogják magukat kitüntetni.
Záradékul igen tréfás némaképlet, bemutatva több nő és férfi- 

tag által.
A tá rs u la t  30  m űvész, m űvésznő  és s a já t  z en e k a rb ó l áll.

Helyárak: Számozott zártszék 40 kr. 1. hely 30 kr. II. 
hely 20 kr. Karzati állóhely 10 kr.

Péiiztárnyitás 7 órakor. Kezdete pont 9 órakor.

A n. é. közönség becses p á rtfo g á s á é rt esd  m ely t is z te le tte l

LOOI JÁNOS igazgati'


